Preparación del Sermón en el Proceso Real
            Dr. Rich 
Dr. Richard Park
Already I told you about sermon preparation process when I taught you about Flower Preaching. 
Ya les he dicho sobre el proceso de preparación del sermón cuando les enseñé acerca de Flower Predicación. Do you remember?¿Les acuerdan? However I like to discuss here more about preparation process of sermon.Sin embargo, me gustaría hablar aquí más sobre el proceso de preparación del sermón. I want you to know more about this important process.Quiero que ustedes saben más sobre este proceso importante. 
How do we make sermon?¿Cómo hacemos sermón? Through what process do we make sermon? What happens when we make sermon?A través de qué proceso hacemos sermón? ¿Qué sucede cuando hacemos el sermón? For me, sermon should grow like tree throughout one week.Para mí, el sermón debe crecer como árbol durante una semana. If sermon is born on Saturday just before Sunday when you should preach, that sermon is like immature baby not grown up.Si el sermón es nacido el sábado justo antes del domingo cuando debe predicar, este sermón es como bebé prematuro no crecido. Do you remember what I have told you in my Flower Preaching lecture?¿Recuerdan lo que les he dicho en mi conferencia de Flor Predicación?
Preacher should start his preparation of sermon from Sunday evening or Monday at least Tuesday. 
Predicador debe comenzar su preparación del sermón por la tarde del domingo todavia o el lunes y por lo menos el martes. He should pray and decide his text and free-writing messages in one or two pages after praying and asking with text.Se deben orar y decidir su texto y libremente escribir mensajes en una o dos páginas después de orar y pedir con el texto. And she also has to write manuscript until at least Tuesday. Y también tiene que escribir manuscrito al menos hasta el martes. 

And then he should continue to read and edit his manuscript each day until Sunday. 
Y luego se debe seguir leer y editar su manuscrito cada día hasta el domingo. 

Each weekday until Sunday she can add, cut, and edit her sermon.Cada día de la semana hasta el domingo se pueden añadir, cortar y editar su sermón. Until first draft of her sermon as manuscript she doesn't need to go to other resources other than Bible, Holy Spirit, and preacher herself. Hasta el primer borrador de su sermón como manuscrito, no necesita ir a otros recursos distintos de la Biblia, Espíritu Santo, y predicador a sí misma. But after she finished her first manuscript, now it is time for her to refer to books, commentaries, theological books etc if necessary.Pero después de terminar su primer manuscrito, ahora es el momento para que ella se refieren a los libros, comentarios, libros teológicos etc., si es necesario. 
Also she can live with the sermon topic throughout the week.También se pueden vivir con el tema del sermón durante la semana. She can watch nature, TV, listen to conversation of people, his own experience etc, and if she gets something related to her sermon she can add.Se pueden observar la naturaleza, la televisión, y escuchar la conversación de la gente, su propia experiencia, etc, y si se encontran algo relacionado con su sermón, pueden añadir. But while reading again everyday and if she feels something unnecessary she should cut out.Pero al leer de nuevo todos los días y si se sienten algo innecesario, deben cortar. 

She reads sermon once or twice everyday and practice her delivery, using Augustine's three style delivery. 
Predicador lee sermón de una o dos veces todos los días y la práctica de su entrega, con tres estilo de entrega de Agustín. But on Sunday she is free even on the pulpit. She has freedom to bring whole manuscript or Flower Preaching outline. But it is important to listen to the Holy Spirit.Pero incluso el domingo predicador es libre en el púlpito. Predicador tiene la libertad para todo manuscrito o para esquema de Flor Predicación. Sin embargo, es importante escuchar al Espíritu Santo. After preaching the sermon on the pulpit when preacher comes back home now it is time to finish the final sermon manuscript.Después de predicar el sermón en el púlpito y cuando predicador vuelve a casa, ahora es tiempo de terminar el manuscrito sermón final. And now her preaching ministry is finished!Y ahora ha terminado su ministerio de predicación! 
Thinking of all this explanation about sermon preparation, let us read this article. You can underline or making note while I read this article and then later we will discuss. 
Pensando en todo esta explicación acerca de la preparación del sermón, vamos a leer este artículo. Ustedes pueden subrayar o hacer la nota mientras lee este artículo y luego vamos a discutir. 
This article is not perfect and sufficient because it deals with only old homiletic and its preparation process but it is important to understand all this process as basic understanding of sermon preparation.Este artículo no es perfecto y suficiente, ya que se trata de sólo de edad homilética en su proceso de preparación, pero es importante para comprender todo este proceso como la comprensión básica de la preparación del sermón. This article introduces only vertical outline structure not like Flower Preaching outline.En este artículo se presenta no sólo la estructura vertical de esquema como esquema de Flor Predicación.
These are discussion question for you: Estos son cuestiónes de debate para ustedes:
1. What did you learn from this article? ¿Qué aprendiste de este artículo? 

2. What can you apply for your preaching ministry from reading this article? ¿Qué se puede aplicar en su ministerio de predicación de la lectura 
de este artículo? 

3. What does this article tell about the relation of Bible, Holy Spirit and Preacher? ¿Qué este artículo habla de la relación de la Biblia, el Espíritu Santo 
y predicador? 
Who can talk first about first question?¿Quién puede hablar primero de la primera pregunta? 
What do you others think about his opinion?¿Qué opinan los demás acerca de su opinión? 

Is there anybody who thinks differently¿Hay alguien que piensa diferente? What about you friend? 
¿Y tú amigo? 

Now it is time to finish our class. 
Ahora es tiempo de terminar nuestra clase. I do hope you would have learned a lot from this class.Espero que se han aprendido mucho de esta clase. May God bless you all until next class!Que Dios les bendiga a todos ustedes hasta la próxima clase! It is time for break. Let's take a break.Es hora de descanso. Vamos a tomar un descanso!
(H.C. Brown Jr., “La Preparation para el Sermon en la Actualidad,”

    Diccionario de la Teologia Practica: Homiletica, pp. 63-78)
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